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At IRG #63 meeting, IRG had discussed IRG N2728, and agreed for the UNC encoding of these 9 characters, which 

had been mentioned in App. D of IRG N2728. 

 

1. Proposal 

The following table shows the basic attributes for the proposed characters. 

Source Glyph IDS RS TS FS Reading Variant Evidence 

GCESI-

00507  ⿱一八 
1.2 

3 
3 jī (P)1; 

gei1 (Y) 
U+4E0C 丌 Figs. 1.1-1.6 

12.1 1 

GCESI-

00508  ⿱口一 

1.3 

4 

2 
dàn zú (P); 

daan3 zuk1 

(Y); 

guh (Z) 

U+65E6 旦 

U+8DB3 足 
Figs. 2.1-2.7 

30.1 1 

GZHSJ-

0133  

⿱六厶 8.4 

6 

3 
gǔn xuán (P); 

gwan2 jyun4 

(Y) 

U+6EDA 滚 

U+6EFE 滾 

U+7384 玄 

U+78D9 磙 

U+886E 衮 

U+889E 袞 

Figs. 3.1-3.15 

⿱亠公 28.4 4 

 
1 (P) means Chinese Putonghua readings, (Y) means Chinese Cantonese readings under Chinese Yue-dialects, (Z) 

means standard Zhuang language. 

http://unicode.org/irg/docs/n2645-JianziMusicalNotation.pdf
http://unicode.org/irg/docs/n2728-JianziMusicalNotationSupplementaryInformation.pdf
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Source Glyph IDS RS TS FS Reading Variant Evidence 

GCESI-

00509  ⿱亠早 8.6 8 2 
zhuó (P); 

coek3 (Y) 
U+5353 卓 Figs. 4.1-4.4 

GCESI-

00510  ⿱亠品 8.9 11 2 
gāo (P); 

gou1 (Y) 
U+9AD8 高 Fig. 5.1-5.2 

GCESI-

00511  
⿱丷兀 12.3 

5 

1 
guāng shuǐ 
(P); 

gwong1 seoi2 

(Y) 

U+5149 光 

U+6C34 水 
Figs. 6.1-6.4 

⿱䒑儿 10.3 4 

GCESI-

00512  ⿱⺈𫩏 18.4 6 2 
xiàng (P); 

zoeng6 (Y) 

U+50CF 像 

U+8C61 象 
Fig. 7 

GCESI-

00513  ⿱⺊日 
25.4 

6 2 五割 (fanqie)  Figs. 8.1-8.4 
72.2 

GCESI-

00514  ⿰犭罢 94.10 13 2 
bǎi (P); 

baai2 (Y) 
U+2DE30 𭸰 Fig. 9 

 

2. Brief introduction 

The Chinese experts and other participants of the Jianzi Musical Notation encoding project noticed 9 characters of 

the proposed Jianzi fingering letters in IRG N2645 should be treated as common Hanzi or Zhuang character 

(Sawndip) firstly, and it is not better to encode them as the new CJK components. In parallel to the overall encoding 

works of Jianzi Musical Notation under WG2 and UTC, China requests to encode these 9 characters as UNCs as 

soon as possible. 

This solution had been reviewed and discussed at IRG #63, we follow IRG M63.18 to make this document. 

The recommendations and action items (IRG N2702=WG2 N5285=SC2 N4946, p.5, Recommendation IRG M63.18) 

shows below. 

 

The IRG briefly discussed document IRG N2728, which provides additional information on Jianzi Musical 

Notation. In parallel to the UTC and WG 2 discussing the overall proposal architecture, China will submit 

a UNC proposal (document IRG N2753) for nine of the ideographs that are required (Appendix D), and 

will merge the six CJK components (Appendix E) and the 119 Jianzi fingering letters (Appendix F) into the 

proposal for establishing a CJK components block. 

 

The editorial report (IRG N2704, p. 4) shows below. 

 

The meeting agreed to encode 9 characters mentioned in App. D as UNCs, and China needs to withdraw 

one duplicated character in WS2024. China will submit the UNC proposal for these 9 characters (IRG 

N2753) after IRG Meeting #63. 

 

For more information for these 9 characters used in Jianzi Musical Notation, please read the related parts of IRG 

N2728 and the overall proposal. The “Ud. SN” and “No. of JZ Evi.” columns included in the table of Appendix A 

will be easy for the reviewers to find the information of them in the overall proposal. 

We also request to withdraw WS2024-00095:GZHSJ-0133 from WS2024, when this character ( ) has been 

encoded as UNC. 

 

3. Evidence 

The part shows the pieces of evidence for the unencoded characters which should be treated as the common CJKUIs 

(Hanzi and Zhuang characters). 

http://unicode.org/irg/docs/n2702-Recommendations.pdf
http://unicode.org/irg/docs/n2704-MiscEditorialReport.pdf
https://hc.jsecs.org/irg/ws2024/app/?id=00095
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1. GCESI-00507  

 

Fig. 1.1 《字鑑》, 元李文仲撰, 清康熙四十三年（1704）吴郡澤存堂刻本, juan 4, folio 13A 
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Fig. 1.2 《説文字母集解》, 清蔣和撰, 清乾隆五十三年（戊申 1788）刻本, juan 4, folio 20A 
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Fig. 1.3 《説文解字注》, 清段玉裁撰, 清嘉慶二十年（1815）金壇段玉裁經韻樓刻本, juan 9A, folio 14B 
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Fig. 1.4 熊忠: 《古今韻會舉要》, 文淵閣四庫全書, juan 3, folio 10B 
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Fig. 1.5 張次仲: 《待軒詩記》, 文淵閣四庫全書, juan 7, folio 18B 
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Fig. 1.6 王育: 《易説》, 棣香齋叢書, folio 2B 
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2. GCESI-00508  

 

Fig. 2.1 《彙集雅俗通十五音》, 清謝秀嵐撰, 清嘉慶二十三年（1818）文林堂刻朱墨套印本,  

juan 2, folio 3B 
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Fig. 2.2 《增訂字學舉隅》, 清道光二十年刻本, (清)朱琦增訂, folio 12A 
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Fig. 2.3 《增廣字學舉隅》, 清道光二十年刻本, (清)朱琦增訂, folio 40A 
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Fig. 2.4 《唐寫本説文解字木部箋異》, 清莫友芝撰,  

清光緒九年至十年（1883-1884）長洲張氏儀鄦廬刻本, p. 41 
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Fig. 2.5 劉壎: 《水雲村稿》, 文淵閣四庫全書, juan 10, folio 23A 
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Fig. 2.6 《古壮字字典》, pp. 206-207 

 

 

Fig. 2.7 蒙元耀, 韦如柱; 广西壮族自治区少数民族古籍保护研究中心:  

《古壮字大字典》 (《壮学丛书》), 南宁: 广西民族出版社, 2024.1, ISBN 978-7-5363-7630-4, p196 
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3. GZHSJ-0133  

 

Fig. 3.1 《同州府續志》, 清饒應祺修, 清光緒七年(1881)刻本, juan 14, folio 17B 
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Fig. 3.2 《河濱詩選》, 清李楷撰, 清末（1821-1911）刻本, juan 1, folio 34A 

 



17 

 

 

Fig. 3.3 《金壺字考》, 宋釋適之撰, 清道光十五年（1835）朝邑劉際清等刊本, juan 3, folio 8A 

 

Fig. 3.4 《春在堂全書》, 清俞樾撰, 俞樓襍纂, 清光緒二十五年(1899）刻本, juan 10, folio 5A 



18 

 

 

Fig. 3.5 《第二次汉字简化方案（草案）》 
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Fig. 3.6 趙曄; 周生春: 《吴越春秋輯校彙考》, 北京: 中華書局, 2019.6, p. 320 
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Fig. 3.7 黄本驥; 劉范弟: 《黄本驥集》, 长沙: 岳麓书社, 2009.7, p. 320 
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Fig. 3.8 錢儀吉; 靳斯: 《碑傳集》, 北京: 中華書局, 1993.4, p. 4414 
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Fig. 3.9 張涌泉: 《敦煌經部文獻合集》, 北京: 中華書局, 2008.8, p. 4298 
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Fig. 3.11 吴廷華: 《宣化府志》, 乾隆刻本, juan 27, folio 13B 



24 

 

 

Fig. 3.12 吴廷華: 《宣化府志》, 乾隆刻本, juan 39, folio 8B 
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Fig. 3.13 吴廷華: 《宣化府志》, 乾隆刻本, juan 39, folio 17A 
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Fig. 3.14 《元和縣志》, 乾隆二十六年刻本, juan 36, folio 22A 
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Fig. 3.15 《元始无量度人上品妙經》, 道藏輯要, juan 41, folio 10 
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4. GCESI-00509  

 

Fig. 4.1 《大明成化丁亥重刊改併五音類聚四聲篇》, 金韓孝彦、韓道昭撰, 明釋思遠校勘考訂,  

釋文通重詳, 明成化七年(1471）大隆福寺首座文儒重刊本, pian 13, folio 62A 
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Fig. 4.2 《重添校正蜀本書林事類韻會》, 宋刻本, juan 88, folio 4A 
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Fig. 4.3 《御批資治通鑑綱目》, 清聖祖玄燁撰, 清康熙四十六年（1707）武英殿刻本, juan 8, folio 63A 
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Fig. 4.4 《黄氏補千家注紀年杜工部詩史》, 唐杜甫撰, 宋黃希、黃鶴補注,  

元至元二十四年詹光祖月崖書堂刻本, juan 2, folio 33A 
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5. GCESI-00510  

 

Fig. 5.1 《練兵實紀·附雜集•救命书》, 明戚继光、吕坤著, 《丛书集成初编》1936 年 6 月初版,  

column 2, p. 28 
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Fig. 5.2 《永樂大典》, juan 19782, folio 14A 
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6. GCESI-00511  

 
Fig. 6.1 《六書類纂》, 清吴錦章撰, 清光緒二十三年（1987）崇雅精舍刻本, juan 4, folio 15B 

 



35 

 

 

Fig. 6.2 《皇朝文鑑》, 宋呂祖謙輯, juan 24, folio 9A 
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Fig. 6.3 《綺樓重夢四十八回》, 清蘭臯居士編, 清嘉慶四年(1799)刻巾箱本, Chapter 42, folio 5B 
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Fig. 6.4 《廣雅疏證補正》, 清王念孫撰, 黄海長輯, 清光緒二十六年（1900）黄海長借竹宦刻本, 序, 

folio 1B 
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7. GCESI-00512  

 

Fig. 7 《第二次汉字简化方案（草案）》 
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8. GCESI-00513  

 

Fig. 8.1 《玉鼎字彙》, 明梅膺祚撰, 明末陳長卿重刻本, column 10，folio 32A 
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Fig. 8.2 《皇明經世文編》, 明陳子龍等選輯, 明末平露堂刻本, juan 65, folio 10A 
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Fig. 8.3 《説文古籀補𖿣》, 民國丁佛言撰, 民國十三年（1924）上海商務印書舘石印本, juan 1, folio 1B 
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Fig. 8.4 《殷代社会生活》, 李亞農著, 上海人民出版社, 1955, p. 7 
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9. GCESI-00514  

 

Fig. 9 《文史》, 中华书局（北京）, 1982.9, Series 15, p. 95 
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Appendix A: Comparison of glyphs and designs for proposed forms and Jianzi forms 

Appendix B: Attributes 

Appendix C: Font 
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Appendix A 

 

Comparison of glyphs and designs for proposed forms and Jianzi forms 

Source Proposed Form Jianzi Form Ud. SN No. of JZ Evi. Note 

GCESI-00507  􀖸 &001; 
1 

(App. G SN. 856) 
 

GCESI-00508  􄠼 &002; 
1 

(App. H SN. 1) 
 

GZHSJ-0133  􀈝 &018; 
24 

(App. G SN. 219) 
UCV #62, #222 

GCESI-00509  􀁗 &020; 
3 

(App. G SN. 193) 
UCV #62 

GCESI-00510  􀎜 &025; 

14 

(App. G SN. 229, 

230) 

UCV #62 

GCESI-00511  􀗰 &031; 

12 

(App. G SN. 34, 37, 

38) 

 

GCESI-00512  􄡑 &049; 
1 

(App. H SN. 16) 
 

GCESI-00513  􀈧 &057; 
5 

(App. G SN. 282) 
 

GCESI-00514  􀖕 &113; 
1 

(App. G SN. 481) 
PRC convention 

Note 1: “Ud. SN” means the serial numbers for the unencoded fingering letters used in IRG N2645, which are also 

mentioned in IRG N2728. 

Note 2: “No. of JZ Evi.” means the total numbers of the pieces of evidence in Appendixes G and H of IRG N2645. 

 



ISO/IEC JTC 1/SC 2/WG 2/IRG 

PROPOSAL SUMMARY FORM TO ACCOMPANY SUBMISSIONS 

FOR ADDITION OF CJK UNIFIED IDEOGRAPHS TO THE REPERTOIRE OF ISO/IEC 10646 

Submitters are reminded to: 

1.Fill in all the sections below. 

 2. Read the Principles and Procedures Document (P & P) available at  

for guidelines and details before filling in this form. 

3. Use the latest Form from  

https://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irg/irg56/IRGN2424SubmissionForm.xlsx 

See also http://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irgwds.html for the latest Unifiable Component Variations. 

A. Administrative 

   1. IRG Project Code: IRG N2753  

2. Title: China’s UNC proposal on 9 characters  

3. Submitter's Region/Country Name: China  

4. Submitter Type (National Body/Individual Contribution): National Body  

5. Submission Date: 2024-11-02  

6. Requested Ideograph Type (Unified or Compatibility Ideographs) Unified  

 If Compatibility, the submitter is strongly encouraged to instead register them as IVS in 

a new or an existing IVD collection(See UTS #37) with the IRG’s approval (Registration 

fee will not be charged if authorized by the IRG.). 

  

7. Proposal Type (Normal Proposal or Urgently Needed) Urgently Needed  

8. Choose one of the following:   

 This is a complete proposal. YES  

 (or) More information will be provided later.   

   B. Technical – General 

   1. Number of ideographs in the proposal: 9  

2. Glyph format of the proposed ideographs is in TrueType? ttf  

 Are all the proposed glyphs put into BMP PUA area? YES  

 Are data for source references vs. character codes provided? YES  

3. Source references:  

 Do all the proposed ideographs have a unique, proper source reference (member 

body/international consortium abbreviation followed by no more than 9 alphanumeric 

characters)? 

YES  

4. Evidence:   

 a. Do all the proposed ideographs have a separate evidence document which contains at 

least one scanned image of printed materials (preferably dictionaries)? 

YES  

 b. Do all the printed materials used for evidence provide enough information to track 

them by a third party (ISBN numbers, etc.)? 

YES  

5. Attribute Data Format: (Excel file or CSV text) Excel  

 

https://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irg/irg56/IRGN2424SubmissionForm.xlsx
http://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irgwds.html


C. Technical - Checklist  

   Understanding of the Unification Principles   

1. Has the submitter read ISO/IEC 10646 Annex S and does the submitter understand the 

unification principles? 

YES  

2. Has the submitter read the “Unifiable Component Variations” (contact the IRG technical editor 

through the IRG Convenor for the latest version) and does the submitter understand the 

unifiable variation examples? 

YES  

3. Has the submitter read the IRG PnP document and does the submitter understand the 5% 

Rule? 

YES  

Character-Glyph Duplication (http://www.itscj.ipsj.or.jp/sc2/open/pow.htm contains all the 

published ones and those under ballot) 

  

4. Has the submitter checked that the proposed ideographs are not unifiable with any of the 

unified or compatibility ideographs of the latest version of ISO/IEC 10646?  

YES  

 If the checking has been done against an earlier version of ISO/IEC 10646, please 

specify the version. (e.g. 10646:2012) 

10646:2020,  

5. Has the submitter checked that the proposed ideographs are not unifiable with any of the 

ideographs in the amendments, if any, of the latest version of ISO/IEC 10646?  

YES  

 If yes, which amendment(s) has the submitter checked? 2020 Amd.1  

6. Has the submitter checked that the proposed ideographs are not unifiable with any of the 

ideographs in the proposed amendments, if any, of ISO/IEC 10646? 

YES  

 If yes, which draft amendment(s) has the submitter checked? 2020 CDAM.2  

7. Has the submitter checked that the proposed ideographs are not unifiable with any of the 

ideographs in the current working M-set and D-set of the IRG? (Contact IRG chief editor and 

technical editor through the IRG Convenor for the newest list) 

YES  

 If yes, which document(s) has the submitter checked? WS2021, WS2024  

8. Has the submitter checked that the proposed ideographs are not unifiable with any of the 

over-unified or mis-unified ideographs in ISO/IEC 10646? (See Annex E of the IRG PnP 

document) 

YES  

9. Has the submitter checked whether the proposed ideographs have any similar ideographs 

in the current standardized or working sets mentioned above? 

YES  

10. Has the submitter checked whether the proposed ideographs have any variant ideographs 

in the current standardized or working sets mentioned above? 

YES  

Attribute Data   

11. Do all the proposed ideographs have attribute data including the Kangxi radical code, stroke 

count, and first stroke(primary)? 

12. Do the proposed ideographs contain secondary radical code and their stroke count and first 

stroke are also provided? 

YES 

 

YES 

 

13. Do all the proposed ideographs have the document page number of evidence documents in 

the attribute data? 

YES  

14. Do all the proposed ideographs have the proper Ideographic Description Sequence (IDS) in 

the attribute data? 

YES  

 If no, how many proposed ideographs do not have the IDS?   

15. If the answer to question 9 or 10 is yes, do the attribute data include any information on 

similar/variant ideographs for the proposed ideographs? 

16. Do all the proposed ideographs contain the total stroke count (kTotalStrokes)1? 

NO 

 

YES 

 

   

 

 

 
1 The IRG understands that kTotalStrokes can be ambiguous and subject to different interpretations. The IRG takes no 

responsibility to check the correctness of the submitted attribute data.  

http://www.itscj.ipsj.or.jp/sc2/open/pow.htm


attribute

		Character Reference		Codepoint		Radical		Stroke Count		First Stroke		Total Stroke		IDS		Variants		Pronunciation		Normalization Ref.		Total No. of Evidences		Notes		Secondary Radical		Secondary Stroke Count		Secondary First Stroke

		GCESI-00507		E000		1.0		2		3		3		⿱一八		U+4E0C		jī (Putonghua); gei1 (Cantonese)				7		1 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.		12.0		1		1

		GCESI-00508		E001		1.0		3		2		4		⿱口一		U+65E6 U+8DB3		dàn zú (Putonghua); daan3 zuk1 (Cantonese); guh (Zhuang)				8		1 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.		30.0		1		1

		GZHSJ-0133		E002		8.0		4		3		6		⿱六厶/⿱亠公		U+6EDA U+6EFE U+7384 U+78D9 U+886E U+889E		gǔn xuán (Putonghua); gwan2 jyun4 (Cantonese)				39		24 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use. This character is moved from WS2024-00095, and the source reference value is the same.		28.0		4		4

		GCESI-00509		E003		8.0		6		2		8		⿱亠早		U+5353		zhuó (Putonghua); coek3 (Cantonese)				7		3 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.

		GCESI-00510		E004		8.0		9		2		11		⿱亠品		U+9AD8		gāo (Putonghua); gou1 (Cantonese)				16		14 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.

		GCESI-00511		E005		12.0		3		1		5		⿱丷兀/⿱䒑儿		U+5149 U+6C34		guāng shuǐ (Putonghua); gwong1 seoi2 (Cantonese)				16		12 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.		10.0		3		4

		GCESI-00512		E006		18.0		4		2		6		⿱⺈𫩏		U+50CF U+8C61		xiàng (Putonghua); zoeng6 (Cantonese)				2		1 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.

		GCESI-00513		E007		25.0		4		2		6		⿱⺊日				五割 (fanqie)				9		5 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.		72.0		2		2

		GCESI-00514		E008		94.0		10		2		13		⿰犭罢		U+2DE30		bǎi (Putonghua); baai2 (Cantonese)				2		1 of the pieces of the evidence is specified for Jianzi Musical Notation use.






